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Bedankt dat je gekozen hebt voor ons product! Volg altijd de veiligheidsvoorschriften voor veilig gebruik. 
Mochten er vragen zijn over het product neem dan gerust contact met ons op via email: info@good-4you.nl. 

Beoogd gebruik
Dit product is uitsluitend bestemd voor de doeleinden beschreven in de handleiding.
De leverancier is vrijgesteld van aansprakelijkheid voor enig letsel of schade veroorzaakt door het gebruik 
van het product buiten het beoogde gebruik ervan.
Neem altijd de volgende voorzorgsmaatregelen in acht wanneer u gebruik maakt van 
'het Massagekussen', hierna te noemen 'het product'.

Als dit de eerste keer is dat je het product gebruikt, is het belangrijk om de handleiding en instruc�es 
zorgvuldig door te nemen. Let op de risico's en consequen�es die verbonden zijn aan misbruik van het 
product. 
Misbruik van het product kan resulteren in persoonlijk letsel en schade aan het product of producten die 
erop zijn aangesloten.
Gebruik het product alleen voor de doeleinden aangegeven in deze handleiding.
Als het product niet goed func�oneert, gevallen of beschadigd is, gebruik het product dan niet en 
raadpleeg dan de Customer Service.
Het product is ontworpen en bedoeld voor privégebruik. Gebruik het product niet voor commerciële 
doeleinden.
Laat het product niet onbeheerd achter wanneer het in gebruik is. Als je het product niet gebruikt, zet 
het product dan uit en haal de stekker uit het stopcontact.
Trek niet aan het snoer om de stekker uit het stopcontact te halen.
Verplaats het product niet door aan het snoer te trekken en draai het snoer niet.
Zorg ervoor dat je niet over de kabel struikelt en dat de kabel niet geknakt of gedraaid is, of vast zit.

Het product is niet geschikt voor mensen (inclusief kinderen) met een fysieke of mentale beperking, of 
mensen die geen ervaring met of kennis over het product hebben. Gebruik van het product is alleen 
toegestaan als er een toezichthouder bij is, die verantwoordelijk is voor de veiligheid van de gebruiker. 
Gebruik en bewaar het product buiten bereik van kinderen. We raden aan om het voetmassageapparaat 
alleen te gebruiken als je 16 jaar of ouder bent. 
Gebruik het product niet als je: een elektronisch implantaat zoals een pacemaker hebt; zwanger bent; 
verwondingen of blessures aan je voet(en) hebt, of aandoeningen zoals wratten, zwemmerseczeem, 
uitslag of open wonden hebt; een kwaadaardige tumor, een hartaandoening, osteoporose of een 
gebroken wervelkolom hebt; geopereerd bent aan je voet(en); Verkouden bent met koorts of 
spataderen, trombose, geelzucht, diabetes, zenuwaandoeningen, acute ontstekingen, huidziektes, 
kapotte huid, of pijn zonder duidelijke of directe aanleiding hebt.
Gebruik het product niet met meer dan een persoon tegelijk. 
Gebruik het product niet in de buurt van je ogen of andere gevoelige gebieden. 
Gebruik het product niet als je in bed ligt of aan het slapen bent. 
Gebruik het product niet vlak voordat je naar bed gaat, het product heeft een stimulerend effect.
Gebruik het product niet als je een voertuig of een machine aan het besturen bent.
Langdurig gebruik van het product kan leiden tot oververhitting. Las na 15 minuten gebruik een pauze in 
van minstens 15 minuten voordat je het product weer gebruikt.
Zorg ervoor dat het product niet in contact komt met puntige of scherpe voorwerpen.

Introductie

Waarschuwingen en Veiligheidsinstructies 
Let erop dat het verpakkingsmateriaal niet in handen komt van kinderen. Zij kunnen erin s�kken!
Lees voor gebruik de gebruiksaanwijzing nauwkeurig door en bewaar deze zorgvuldig!

Algemeen

Personen
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Het product dient niet als vervanging voor behandelingen van een arts of een fysiotherapeut. 
Raadpleeg een arts voordat je het product gebruikt als je onverklaarbare pijn hebt, een medische 
behandeling ondergaat of medische apparatuur gebruikt.
Om excessieve over s�mula�e van de spieren en de zenuwen te voorkomen wordt het aangeraden om 
het product u niet langer dan 15 minuten achter elkaar te gebruiken.
Als je pijn of discomfort ervaart �jdens het gebruikt van het product of de massage onpre�g vindt, stop 
dan met het gebruik en raadpleeg je arts.

Haal het product niet uit elkaar, repareer en herstel het product niet. Dit kan schade aan het product 
aanbrengen. Voor de eigen veiligheid mogen deze onderdelen alleen vervangen worden door 
geautoriseerd onderhoudspersoneel. Stuur het product al�jd naar servicecentrum voor repara�es om 
schade en persoonlijk letsel te voorkomen.
Zorg ervoor dat de netspanning die op het type-aanduidingsplaatje staat aangegeven, overeenkomt met 
die van je stroomnet, voor je het product aansluit.
Controleer zowel netsnoer als stekker regelma�g op tekenen van schade of slijtage en is daarvan sprake, 
gebruik het product dan niet en laat het netsnoer en/of de stekker vervangen of repareren door 
geautoriseerd onderhoudspersoneel.
Gebruik alleen de adapter die geleverd wordt door de leverancier.
Gebruik het product niet in de buurt van een bad, een douche, een zwembad, of bij een (was) bak gevuld 
met water.
Zorg ervoor dat het product niet in contact komt met water. Dompel het product niet onder in water. Als 
er toch water in of op het product komt, zet het product dan direct uit en neem contact op met onze 
klantenservice.
Raak het product en het stroomsnoer niet met na�e handen aan.
Als de stroom �jdens het gebruik uitvalt, zet het product dan direct uit en haal de stekker uit het stop- 
contact.
Het product wordt warm �jdens gebruik. Gebruik het product niet als je gevoelig bent voor hi�e. Houd 
het product uit de buurt van vocht, hi�e, ruimtes waar de temperatuur rela�ef hoog is en hi�e- bronnen 
zoals ovens.

Zorg ervoor dat je de knoppen kort indrukt om het product niet in de war te brengen.
Steek geen objecten in of door de openingen van het product. Zorg ervoor dat de bewegende onder-
delen al�jd de ruimte hebben om te bewegen en dat er niets klem zit.

Medische opmerkingen

Elektra

Overig

3



4

Controleer of de inhoud van het pakket overeenkomt met de pakbon wanneer je de verzending 
ontvangt. Licht je leverancier in als er onderdelen ontbreken. Lijkt de apparatuur beschadigd, dien dan 
onmiddellijk een klacht in bij de vervoerder en geef de leverancier een gedetailleerde beschrijving van de 
schade. Bewaar de beschadigde verpakkingen om je klacht te onderbouwen.

Good4You Massagekussen - Model - SM-213

1x Afstandsbediening
1x Stroomadapter 
1x Auto-adapter
1x Gebruiksaanwijzing

Bijgevoegde accessoires 

Ontvangen van Verzending

Inhoud Verpakking 

Afstandsbediening

•

•

•
•
•
•

 

 

 

 Demo:
Ontdek alle func�es in één sessie. 
Tijdens de demo lichten de 
massagemethoden op, en na 
afloop schakelt het apparaat 
automa�sch uit 

Shiatsu massage:  
Laag of hoog 
In-/uit te schakelen door op de 
knop te drukken

Zoneknop:
Druk op de pijlknoppen om de 
loca�e van de massage naar 
boven of naar beneden te 
verplaatsen 

Rolknop:
Druk op de knop om de op- en 
neerwaartse beweging van de 
massagekoppen in te schakelen

Massage:
Elk massagegedeelte kan 
volledig- of afzonderlijk worden 
geselecteerd door op de knop 
te drukken

Timer: 
5, 10 of 15 min 
In-/uit te schakelen door op de 
knop te drukken

Aan/uit:
Aan/uit te schakelen door op de 
knop te drukken

Warmtefunc�e:
In-/uit te schakelen door op de 
knop te drukken

Zitvibra�eknop: 
Laag, midden of hoog 
In-/uit te schakelen door op de 
knop te drukken

Volledige rugmassage

Onderrugmassage

Bovenrugmassage



Langdurig gebruik van het product kan leiden tot oververhi�ng. Las na 15 minuten gebruik een pauze in 
van minstens 15 minuten voordat je het product weer gebruikt en gebruik het niet vaker dan 3 keer per 
dag.
Houd het product uit de buurt van vocht, hi�e, ruimtes waar de temperatuur rela�ef hoog is en hi�e- 
bronnen zoals ovens.

1. Beves�g het massagekussen aan een stoel door middel van de elas�sche banden of plaats het op een 
ander ondersteunend object. 
2. Verbind de Dc-Connector met de apparaatstekker.  
3. Steek de stekker in het stopcontact.
4. Zet het massagekussen aan met de afstandsbediening (zie sec�e: Afstandsbediening). 
5. Selecteer het gewenste massagegedeelte en func�e door op de bijbehorende knop te drukken.
6. Zet het massagekussen uit met de afstandsbediening (zie sec�e: Afstandsbediening). 
7. Trek de stekker na gebruik uit het stopcontact en stop de afstandsbediening in de buidel aan de zijkant 
van het kussen.
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Instructies voor gebruik

Opstartinstructies

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Apparaatstekker  Dc -Connector  

! 

! 

Stopcontact

Stekker

Belangrijke opmerkingen:

•

•

•

Dc-Connector

Het massagekussen schakelt automa�sch uit na 15 minuten om overbelas�ng van de spieren te 
voorkomen.  
Plaats een handdoek of deken tussen jou en het massagekussen om een zachtere massage te krijgen 
(fig. 1). 
Als het massagekussen niet reikt tot je nek, schouders of onderrug; leg een kussen neer op de zi�ng van 
je stoel om de hoogte van je rug aan te passen als je zit (fig. 2). 

2

Zitkussen  

1

Handdoek 
/Deken



Technische data

Onderhoud en Reiniging

Weggooien en Recycling 

Service en Garantie
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Zet het product uit als je het niet gebruikt en haal de stekker uit het stopcontact. 
Houd het product stofvrij.
Zorg ervoor dat het product niet in contact komt met scherpe objecten die het product kunnen 
beschadigen.
Bewaar het product op een droge, schone plek. Bewaar het product niet in extreem hoge of lage 
temperaturen.

Dompel het product niet onder in water of andere vloeistoffen en houd het uit de buurt van 
oplosmiddelen en agressieve schoonmaakmiddelen.
Zet het product uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat je het schoonmaakt.
Maak de basis en het bedieningspaneel van het product schoon met een voch�ge doek die kort in 
schoonmaakmiddel is gedoopt en veeg het product droog met een droge, zachte doek. Gebruik geen 
schuurmiddelen of verdunners om het product schoon te maken.

Indien je service of informa�e nodig hebt omtrent je product, schroom dan niet en neem contact met 
ons op via email: info@good-4you.nl
Wij verlenen één jaar garan�e op onze producten. De klant dient een aankoopbewijs te kunnen tonen en 
de garan�e dient binnen een periode van één jaar na de aankoopdatum geldend te worden gemaakt. Let 
op de garan�e geldt niet: bij schade veroorzaakt door onjuist gebruik of repara�e; voor aan slijtage 
onderhevige onderdelen; voor gebreken waarvan de klant bij aankoop op de hoogte was; bij defecten 
door eigen schuld van de klant, bij schade door derden. 

Denk aan het milieu en lever een bijdrage aan een schonere leefomgeving! Gooi het product aan het 
einde van zijn levensduur niet weg met het normale huisvuil, maar lever het in op een door de 
overheid aangewezen inzamelpunt om het te laten recyclen. 

•
•
•

•

•

•

•

•

Reiniging

Onderhoud

! 

 
 
 
 
 
 
 

Afme�ngen 

Gewicht 
Vermogen  

Voeding - Frequen�e -
Output 

               12V - 50/60Hz - 3,5A  

Timer 15 min 
 

66 x 44 x 13 cm

3,1 kg 

30W



Disclaimer

Probleemoplossing

Veranderingen onder voorbehoud; specifica�es kunnen veranderen zonder opgaaf van redenen.
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De massage is niet ac�ef in  

alle massagegedeeltes 

 
Mogelijk is de massagemotor voor het massagegedeelte 

uitgeschakeld. Druk op de knop die bij het gedeelte hoort om 
deze te ac�veren.  

 

 
 
 
 

Het apparaat schakelt  
plotseling uit 

 
Het apparaat schakelt automa�sch uit na 15 minuten. Ga door 
met het gebruik door op de aan/uit-knop te drukken. Als het 
apparaat 30 minuten is gebruikt, schakel dan het apparaat 

weer in na 15 minuten rusten. 
 

 
De oververhi�ngsbeveiliging is geac�veerd. Het apparaat wordt 
automa�sch uitgeschakeld voor de veiligheid. Laat het apparaat 

15-30 minuten rusten voordat het opnieuw wordt gebruikt. 
 

 
 
 
 
 

Het apparaat start niet 

 
Controleer of het apparaat langer dan 30 minuten is gebruikt. 
Zo ja, schakel dan het apparaat weer in na 15 minuten rusten. 

In warmere omgevingen kan het langer duren voordat het  
apparaat is afgekoeld. 

 

 
Controleer of de adapter in het stopcontact zit. 

 

 
Controleer of de apparaatstekker is aangesloten op de 

DC-connector.  
 

 
 
 
 
 
 

       

 

Oplossing Probleem 

Schokkerige beweging door 
trilling van het apparaat 

Er is mogelijk te veel druk op het apparaat uitgeoefend. 
Verminder de belas�ng en probeer het opnieuw. 

De infrarode lampjes 
branden, maar er is geen 

beweging van de 
massagekoppen 

Het apparaat zit mogelijk vast. Verwijder de druk/ lading 
van het apparaat en druk op de knop “full back” om het 

opnieuw te proberen. 
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Thank you for choosing our product! Always follow the safety instructions for safe use. If there are any 
questions about the product please feel free to contact us at email: info@good-4you.nl. 

Intended Use
This product is intended only for the purposes described in the manual.
The supplier is released from liability for any injury or damage caused by the use of the product beyond 
its intended use.
Always observe the following precautions when using the 'Massage Cushion', hereinafter referred to as 
'the Product'. 

If this is your first time using the product, it is important to read the manual and instructions carefully. 
Be aware of the risks and consequences associated with misuse of the product. Misuse of the product 
may result in personal injury and damage to the product or products connected to it.
Use the product only for the purposes indicated in this manual.
If the product is malfunctioning, dropped or damaged, do not use the product and consult Customer 
Service.
The product is designed and intended for private use. Do not use the product for commercial 
purposes.
Do not leave the product unattended when in use. When you are not using the product, turn the 
product off and unplug the power cord.
Do not pull the cord to unplug the product.
Do not move the product by pulling the cord or twist the cord.
Make sure you do not trip over the cord and that the cord is not kinked, twisted, or stuck.

The product is not suitable for people (including children) with physical or mental disabilities, or one sen 
who have no experience with or knowledge about the product. Use of the product is permitted only 
when a supervisor is present and responsible for the user's safety. Use and store the product out of the 
reach of children. We recommend using the foot massager only if you are 16 years of age or older. 
Do not use the product if you: have an electronic implant such as a pacemaker; are pregnant; have 
injuries or injuries to your foot(s), or have conditions such as warts, swimmer's eczema, rashes or open 
wounds; have a malignant tumor, heart disease, osteoporosis or a broken spine; Have had surgery on 
your foot(s); Have a cold with a fever or varicose veins, thrombosis, jaundice, diabetes, nervous 
disorders, acute inflammation, skin disease, broken skin, or pain with no obvious or immediate cause.
Do not use the product with more than one person at a time. 
Do not use the product near your eyes or other sensitive areas. 
Do not use the product when you are in bed or sleeping. 
Do not use the product just before you go to bed; the product has a stimulating effect.
Do not use the product when you are driving a vehicle or operating machinery.
Prolonged use of the product may lead to overheating. After 15 minutes of use, take a break for at least 
15 minutes before using the product again.
Make sure the product does not come into contact with pointed or sharp objects.

Introduction

Warnings and Safety Instructions 
Make sure that the packaging material does not get into the hands of children. They could choke on it!
Read the instructions carefully before use and keep them in a safe place! 

General

Persons
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The product is not a substitute for treatments from a doctor or physical therapist. 
Consult a physician before using the product if you have unexplained pain, are undergoing medical 
treatment or are using medical equipment.
To prevent excessive over stimulation of the muscles and nerves, it is recommended that you do not use 
the product for more than 15 minutes at a time.
If you experience pain or discomfort while using the product or find the massage unpleasant, discontinue 
use and consult your physician.

Do not disassemble, repair or restore the product. Doing so may cause damage to the product. For your 
own safety, these parts should only be replaced by authorized service personnel. Always send the 
product to service center for repairs to prevent damage and personal injury.
Before connecting the product, ensure that the mains voltage indicated on the rating plate matches that 
of your mains supply.
Check both power cord and plug regularly for signs of damage or wear, and if there is any, do not use the 
product and have the power cord and/or plug replaced or repaired by authorized service personnel.
Use only the adapter provided by the supplier.
Do not use the product near a bathtub, shower, swimming pool, or near a (laundry) tub filled with water.
Do not allow the product to come into contact with water. Do not immerse the product in water. If water 
does get in or on the product, turn the product off immediately and contact our customer service 
department.
Do not touch the product and power cord with wet hands.
If the power fails during use, turn off the product immediately and unplug the product.
The product gets hot during use. Do not use the product if you are sensitive to heat. Keep the product 
away from moisture, heat, areas where the temperature is relatively high, and heat sources such as 
ovens.

Be sure to press the buttons briefly to avoid confusing the product.
Do not insert objects into or through the openings of the product. Make sure that the moving parts 
always have room to move and that nothing is jammed.

Medical Notes

Electra

Other

9



Attached accessories 
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Check that the contents of the package match the packing slip when you receive the shipment. 
Notify your supplier if any parts are missing. If the equipment appears damaged, file a complaint 
with the carrier immediately and give the supplier a detailed description of the damage. Keep the 
damaged packaging to substantiate your complaint.

Good4You  Massage Cushion - Model SM-213

1x Remote Control
1x Power Adapter
1x Car adapter
1x User Manual

Receiving Shipment

Package Contents 

Remote control 

•

•

•
•
•
•

 

 

 
Demo:
Discover all the func�ons in one 
session. During the demo, the 
massage methods light up, and 
when finished, the device 
automa�cally turns off 

Shiatsu massage: 
Low or high 
Turn on/off by pressing the 
bu�on

Zone bu�on:
Press the arrow bu�ons to 
move the massage loca�on up 
or down

Timer: 
5, 10 or 15 min 
Turn on/off by pressing the 
bu�on

On/Off:
Turn on/off by pressing the 
bu�on

Heat func�on:
Turn on/off by pressing the 
bu�on

Seat vibra�on bu�on:
Low, medium or high 
Turn on/off by pressing the 
bu�on

Massage:
Each massage sec�on can be 
selected completely-or 
separately-by pressing the 
bu�on

Rolling bu�on:
Press the bu�on to engage 
the up and down mo�on of 
the massage heads

Upper back massage

Lower back massage

Full back massage



Prolonged use of the product may lead to overheating. After 15 minutes of use, take a break of at least 15 
minutes before using the product again and do not use it more than 3 times a day. Do not cover the product 
when it is on. 
Keep the product away from moisture, heat, areas where the temperature is relatively high, and heat 
sources such as furnaces.

1. Attach the massage cushion to a chair using the elastic straps or place it on another supportive object. 
2. Connect the Dc-Connector to the device plug.  
3. Plug the connector into the power outlet.
4. Turn on the massage cushion with the remote control (see section: Remote Control). 
5. Select the desired massage area and function by pressing the corresponding button.
6. Turn off the massage cushion with the remote control (see section: Remote Control). 
7. Unplug it after use and put the remote control in the pouch on the side of the cushion.
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Instructions for use

Startup instructions

 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Device plug
 Dc-Connector 

! 

! 

Power outlet

Plug

Important notes:

•
•
•

Dc-Connector Device Plug

-  
 

 
 
 
 
 
 

The massage cushion automatically shuts off after 15 minutes to prevent muscle overload.  
Place a towel or blanket between you and the massage cushion to get a gentler massage (Fig. 1).
If the massage cushion does not reach your neck, shoulders or lower back; place a cushion down on the seat 
of your chair to adjust the height of your back as you sit (Fig. 2).

2

Towel 
/Blanket
t 

Seat cushion  

1



Maintenance

Technical data

Maintenance and Cleaning 

Disposal and Recycling 

Service and Warranty
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Turn off the product when not in use and unplug it. 
Keep the product dust-free.
Make sure the product is not in contact with sharp objects that may damage the product.
Store the product in a dry, clean place. Do not store the product in extremely high or low. 

Do not immerse the product in water or other liquids and keep it away from o solvents and harsh 
cleaning agents.
Turn off and unplug the product before cleaning.
Clean the base and control panel of the product with a damp cloth dipped briefly in detergent and wipe 
the product dry with a dry, soft cloth. Do not use abrasives or thinners to clean the product.

If you need service or information regarding your product, please do not hesitate to contact us via email: 
info@good-4you.nl
We provide one year warranty on our products. The customer must be able to show proof of purchase 
and the warranty must be validated within a period of one year from the date of purchase. Please note 
that the warranty does not apply: for damage caused by improper use or repair; for parts subject to 
wear and tear; for defects known to the customer at the time of purchase; for defects caused by the 
customer's own fault, for damage caused by third parties.

Think about the environment and contribute to a cleaner living environment! At the end of its service 
life, do not dispose of the product with normal household waste, but hand it in at a government 
designated collection point for recycling. 

•
•
•
•

•

•

•

•

Cleaning
! 

 
 
 
 
 
 
 

Dimensions 73 x 38 x 37 cm 
Weight  5,3 kg  
Power  42W 

Voeding - Frequen�e -
Output 

               12V - 50/60Hz - 3,5A  

Timer 15 min 
 

Power - Frequency - Output 12V - 50/60Hz - 3,5A 

30W

3,1 kg 

66 x 44 x 13 cm

15 min



Disclaimer

Troubleshooting

Changes subject to change; specifications are subject to change without notice.
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a 

 
 
 
 

 

 
The massage is not ac�ve in  

all massage areas 

 
Possibly the massage motor for the massage sec�on is turned 
off. Press the bu�on associated with the sec�on to ac�vate 

it. 
 

 
 
 
 

The device turns   
off suddenly 

 
The device automa�cally turns off a�er 15 minutes.  

Con�nue use by pressing the power bu�on. If the device has 
been used for 30 minutes, turn the device back on a�er 

res�ng for 15 minutes. 
 

 
Overhea�ng protec�on is ac�vated. The appliance automa�cally 

shuts off for safety. Let the appliance rest for 15-30 minutes 
before using it again.  

 

 
 
 
 
 

The device does not start 

 
Check if the device has been used for more than 30 minutes.  

If so, turn the unit back on a�er res�ng for 15 minutes.  
In warmer environments, it may take longer for the  

device to cool down. 
 

 
Make sure the adapter is plugged in. 

 

 
Make sure the device plug is connected to the 

DC connector. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

       

 

Solu�on Problem 

Too much pressure may have been applied to the 
device. Reduce the load and try again. 

The infrared lights are on, 
but there is no movement of 

the massage heads 

Jerky movement due to 
vibra�on of the device 

Possibly the massage motor for the massage sec�on is 
turned off. Press the bu�on associated with the sec�on 

to ac�vate it.

The device may be stuck. Remove the pressure/ charge from the 
device and press the “full back” bu�on to try again.
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Merci d'avoir choisi notre produit ! Suivez toujours les instructions de sécurité pour une utilisation sûre. Si 
vous avez des questions sur le produit, n'hésitez pas à nous contacter à l'adresse email: info@good-4you.nl. 

U�lisa�on prévue
Ce produit est destiné uniquement aux usages décrits dans le manuel.
Le fournisseur est dégagé de toute responsabilité en cas de blessures ou de dommages causés 
par une utilisation du produit autre que celle prévue.
Respectez toujours les précautions suivantes lors de l'utilisation 
le coussin de massage", ci-après dénommé "le produit".

Si vous utilisez le produit pour la première fois, il est important de lire attentivement le manuel et les 
instructions. Notez les risques et les conséquences liés à une mauvaise utilisation du produit. Une 
mauvaise utilisation du produit peut entraîner des blessures et endommager le produit ou les produits 
qui y sont connectés.
N'utilisez le produit qu'aux fins indiquées dans le présent manuel.
Si le produit fonctionne mal, s'il est tombé ou s'il est endommagé, ne l'utilisez pas et consultez le service 
clientèle.
Le produit est conçu et destiné à un usage privé. Ne l'utilisez pas à des fins commerciales.
Ne laissez pas le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé. Lorsque vous n'utilisez pas le produit, 
éteignez-le et débranchez le cordon d'alimentation.
Ne tirez pas sur le cordon pour débrancher le produit.
Ne déplacez pas le produit en tirant sur le cordon ou en le tordant.
Veillez à ne pas trébucher sur le câble et à ce qu'il ne soit pas plié, tordu ou coincé.

Le produit ne convient pas aux personnes (y compris les enfants) souffrant d'un handicap physique ou 
mental, ni aux personnes n'ayant aucune expérience ou connaissance du produit. L'utilisation du produit 
n'est autorisée qu'en présence d'un superviseur responsable de la sécurité de l'utilisateur. Utilisez et 
rangez le produit hors de portée des enfants. Nous recommandons de n'utiliser le masseur de pieds que 
si vous avez 16 ans ou plus. 
N'utilisez pas le produit si vous : portez un implant électronique tel qu'un stimulateur cardiaque ; êtes 
enceinte ; avez des blessures ou des lésions au(x) pied(s), ou souffrez d'affections telles que verrues, 
eczéma du nageur, éruptions cutanées ou plaies ouvertes ; souffrez d'une tumeur maligne, d'une 
maladie cardiaque, d'ostéoporose ou d'une fracture de la colonne vertébrale ; avez subi une intervention 
chirurgicale sur le(s) pied(s) ; souffrez d'un rhume avec fièvre ou de varices, de thrombose, de jaunisse, 
de diabète, de troubles nerveux, d'inflammations aiguës, de maladies de la peau, de lésions cutanées, ou 
de douleurs sans cause évidente ou immédiate.
N'utilisez pas le produit avec plus d'une personne à la fois. 
Ne pas utiliser le produit à proximité des yeux ou d'autres zones sensibles. 
N'utilisez pas le produit lorsque vous êtes au lit ou que vous dormez. 
N'utilisez pas le produit juste avant de vous coucher, car il a un effet stimulant.
N'utilisez pas le produit lorsque vous conduisez un véhicule ou que vous utilisez des machines.
L'utilisation prolongée du produit peut entraîner une surchauffe. Après 15 minutes d'utilisation, faites 
une pause d'au moins 15 minutes avant de réutiliser le produit.
Veillez à ce que a le produit n'entre pas en contact avec des objets pointus ou tranchants.

Introduction

Avertissements et consignes de sécurité 
Veillez à ce que le matériel d'emballage ne tombe pas entre les mains des enfants. Ils pourraient 
s'étouffer avec !
Lisez attentivement le mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et conservez-le en lieu sûr !

General

Persons
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•

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•
•

•
•

Le produit ne remplace pas les traitements d'un médecin ou d'un physiothérapeute. 
Consultez un médecin avant d'utiliser le produit si vous souffrez de douleurs inexpliquées, si vous suivez 
un traitement médical ou si vous utilisez un équipement médical.
Afin d'éviter une stimulation excessive des muscles et des nerfs, il est recommandé de ne pas utiliser le 
produit pendant plus de 15 minutes à la fois.
Si vous ressentez une douleur ou une gêne lors de l'utilisation du produit ou si vous trouvez le massage 
désagréable, arrêtez l'utilisation et consultez votre médecin.

Ne démontez pas, ne réparez pas et ne restaurez pas le produit. Cela pourrait l'endommager. Pour votre 
propre sécurité, ces pièces ne doivent être remplacées que par du personnel de service autorisé. Envoyez 
toujours le produit à un centre de service pour le faire réparer afin d'éviter tout dommage et toute 
blessure.
Avant de brancher le produit, assurez-vous que la tension secteur indiquée sur la plaque signalétique 
correspond à celle de votre alimentation.
Vérifiez régulièrement que le cordon d'alimentation et la fiche ne présentent pas de signes 
d'endommagement ou d'usure. Si c'est le cas, n'utilisez pas le produit et faites remplacer ou réparer le 
cordon d'alimentation et/ou la fiche par un personnel de service agréé.
Utilisez uniquement l'adaptateur fourni par le fournisseur.
N'utilisez pas le produit à proximité d'un bain, d'une douche, d'une piscine ou d'un bac (à linge) rempli 
d'eau.
Veillez à ce que le produit n'entre pas en contact avec de l'eau. N'immergez pas le produit dans l'eau. Si de 
l'eau pénètre dans ou sur le produit, éteignez-le immédiatement et contactez notre service clientèle.
Ne touchez pas le produit et le cordon d'alimentation avec des mains mouillées.
En cas de panne de courant pendant l'utilisation, éteignez immédiatement l'appareil et débranchez-le.
Le produit devient chaud pendant l'utilisation. N'utilisez pas le produit si vous êtes sensible à la chaleur. 
Conservez le produit à l'abri de l'humidité, de la chaleur, des pièces où la température est relativement 
élevée et des sources de chaleur telles que les fours.

Veillez à appuyer brièvement sur les boutons pour ne pas perturber le fonctionnement de l'appareil.
N'insérez pas d'objets dans ou à travers les ouvertures du produit. Veillez à ce que les pièces mobiles 
aient toujours de la place pour bouger et que rien ne soit coincé.

Medical Notes

Electra

Autre

15
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Lors de la réception de l'envoi, vérifiez que le contenu du colis correspond au bordereau d'expédition. 
Informez votre fournisseur s'il manque des pièces. Si l'équipement semble endommagé, adressez 
immédiatement une réclamation au transporteur et donnez au fournisseur une description détaillée des 
dommages. Conservez l'emballage endommagé pour justifier votre réclamation.

Good4You Coussin de massage - Modèle SM-213

1x Télécommande
1x Adaptateur d'alimentation
1x Adaptateur pour voiture
1x Manuel d'utilisation

Réception de l'envoi

Contenu de l'emballage  

Télécommande 

•

•

•
•
•
•

Accessoires joints 

 

 

 

 
Démonstra�on:
Découvrez toutes les 
fonc�onnalités en une seule 
séance. Pendant la 
démonstra�on, les méthodes de 
massage s'allument et, à la fin de 
la démonstra�on, l'écran de 
l'appareil s'allume 

Massage shiatsu: 
Ac�va�on/désacva�on par 
pression sur le bouton 
 
Bouton de zone:
Appuyez sur les touches 
fléchées pour déplacer 
l'emplacement du massage 
vers le haut ou vers le bas

Bouton du rouleau :
Appuyez sur le bouton pour 
ac�ver le mouvement de haut en 
bas des têtes de massage

Massage:
Chaque sec�on de massage 
peut être sélec�onnée 
en�èrement ou séparément 
en appuyant sur la touche

Minuterie:  
5, 10 ou 15 minutes 
Allumer/éteindre en appuyant 
sur le bouton

Marche/Arrêt:
Allumer/éteindre en appuyant 
sur le bouton

Fonc�on de chauffage:
Allumer/éteindre en appuyant 
sur le bouton

Bouton de vibra�on du siège:
Faible, moyen ou élevé 
Ac�va�on/désac�va�on par 
pression sur le bouton

Massage complet du dos 

Massage du bas du dos

Massage du haut du dos 



L'utilisation prolongée du produit peut entraîner une surchauffe. Après 15 minutes d'utilisation, faites une 
pause d'au moins 15 minutes avant de réutiliser le produit.
Conservez l'appareil à l'abri de l'humidité, de la chaleur, des pièces où la température est relativement 
élevée et des sources de chaleur telles que les fours.

1. Fixez le coussin de massage à une chaise à l'aide des sangles élastiques ou placez-le sur un autre objet de support.
2. Connecter le Dc-Connector à la prise de l'appareil.
3. Branchez le cordon d'alimentation.
4. Mettez le coussin de massage en marche à l'aide de la télécommande (voir section : Télécommande).
5. Sélectionnez la zone de massage et la fonction souhaitées en appuyant sur le bouton correspondant.
6. Eteindre le coussin de massage à l'aide de la télécommande (voir section : Télécommande).
7. Débranchez l'appareil après utilisation et rangez la télécommande dans la pochette située sur le côté du coussin.

Mode d'emploi

Instructions de démarrage

 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Prise 

Fiche 

Fiche de l'appareil Connecteur Dc 

! 

! 

Prise

Fiche

Remarques importantes :

Le coussin de massage s'éteint automatiquement après 15 minutes pour éviter de surcharger les muscles.  
Placez une serviette ou une couverture entre vous et le coussin de massage pour obtenir un massage plus 
doux (fig. 1).
Si le coussin de massage n'atteint pas votre cou, vos épaules ou le bas de votre dos, placez un coussin sur 
l'assise de votre fauteuil pour ajuster la hauteur de votre dos lorsque vous êtes assis (fig. 2).

•
•

•
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1

Coussin de siège

Serviette
/Couverture 



Entretien et nettoyage

Données techniques

Entretien et nettoyage

Élimination et recyclage

Service et garantie
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Éteignez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et débranchez-le. 
Maintenez le produit à l'abri de la poussière.
Veillez à ce que le produit n'entre pas en contact avec des objets pointus qui pourraient l'endommager.
Stockez le produit dans un endroit sec et propre. Ne pas stocker le produit à des températures 
extrêmement élevées ou basses.

N'immergez pas le produit dans l'eau ou dans d'autres liquides et tenez-le à l'écart des solvants et des 
produits de nettoyage agressifs.
Éteignez le produit et débranchez-le de la prise murale avant de le nettoyer.
Nettoyez la base et le panneau de commande du produit à l'aide d'un chiffon humide légèrement imbibé 
de détergent et essuyez le produit à l'aide d'un chiffon sec et doux. N'utilisez pas de produits abrasifs ou 
de diluants pour nettoyer le produit.

Si vous avez besoin de services ou d'informations concernant votre produit, n'hésitez pas à nous 
contacter par courrier électronique : info@good-4you.nl
Nous offrons une garantie d'un an sur nos produits. Le client doit être en mesure de présenter une 
preuve d'achat et la garantie doit être valable pendant une période d'un an à compter de la date 
d'achat. Veuillez noter que la garantie ne s'applique pas : aux dommages causés par une utilisation ou 
une réparation inappropriée ; aux pièces soumises à l'usure ; aux défauts connus du client au moment 
de l'achat ; aux défauts causés par la propre faute du client ; aux dommages causés par des tiers.

Pensez à l'environnement et contribuez à un cadre de vie plus propre ! À la fin de sa durée de vie, ne 
jetez pas le produit avec les ordures ménagères, mais déposez-le dans un point de collecte désigné par 
les pouvoirs publics pour qu'il soit recyclé. 

•
•
•
•

•

•

•

•

Nettoyage
! 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Dimensions 
Poids 

Alimenta�on 

Alimenta�on - Fréquence - 
Sor�e 

               12V - 50/60Hz - 3,5A  

Minuterie 15 min 
 

30W

3,1 kg 

66 x 44 x 13 cm



Clause de non-responsabilité

Résolution des problèmes

Les spécifications peuvent être modifiées sans préavis.
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Le massage n'est pas ac�f dans 

toutes les zones de massage 

 
Le moteur de massage de la sec�on de massage peut être 
désac�vé. Appuyez sur le bouton associé à la sec�on pour 

l'ac�ver. 
 

 
 
 
 

L'appareil s'éteint  
brusquement 

 
L'appareil s'éteint automa�quement après 15 minutes. 

Poursuivez l'u�lisa�on en appuyant sur le bouton 
d'alimenta�on. Si l'appareil a été u�lisé pendant 30 minutes, 

reme�ez-le en marche après 15 minutes de repos. 
 

 
La protec�on contre la surchauffe est ac�vée. L'appareil s'éteint 
automa�quement pour des raisons de sécurité. Laissez l'appareil 

reposer pendant 15 à 30 minutes avant de le réu�liser. 
 

 
 
 
 
 

L'appareil ne démarre pas 

 
Vérifiez si l'appareil a été u�lisé pendant plus de 30 minutes.  

Si c'est le cas, reme�ez l'appareil en marche après 15 minutes 
de repos. Dans les environnements chauds, l'appareil peut 

me�re plus de temps à refroidir.  
L'appareil peut me�re plus de temps à refroidir. 

 

 
Assurez-vous que l'adaptateur est branché. 

 

 
Vérifier que la fiche de l'appareil est connectée au connecteur 

connecteur DC. 
 

 
 
 
 
 
 

 
L'appareil est peut-être bloqué. Re�rez la pression/charge de 
l'appareil et appuyez sur le bouton "full back" pour réessayer. 

De l'appareil et appuyez sur le bouton "full back" pour réessayer. 

       

 

Solu�on Problème 

Mouvements saccadés dus 
aux vibra�ons de l'appareil 

Une pression trop forte a peut-être été appliquée à 
l'appareil. Réduisez la charge et réessayez. 

Les lumières infrarouges 
s'allument, mais les têtes de 

massage ne bougent pas. 



•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•

•
•
•

•
•
•

•
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Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben! Beachten Sie immer die Sicherheitshinweise für eine 
sichere Verwendung. Sollten Sie Fragen zum Produkt haben, wenden Sie sich bi�e an email: info@good-4you.nl. 

Bes�mmungsgemäße Verwendung
Dieses Produkt ist nur für die in der Anleitung beschriebenen Zwecke bestimmt.
Der Lieferant haftet nicht für Verletzungen oder Schäden, die durch eine nicht bestimmungsgemäße 
Verwendung des Produkts entstehen.
Beachten Sie immer die folgenden Vorsichtsmaßnahmen bei der Verwendung 
das Massagekissen", im Folgenden als "das Produkt" bezeichnet.

Wenn Sie das Produkt zum ersten Mal benutzen, ist es wichtig, dass Sie die Bedienungsanleitung und die 
Anweisungen sorgfältig lesen. Beachten Sie die Risiken und Folgen, die mit einer falschen Verwendung 
des Produkts verbunden sind. Eine missbräuchliche Verwendung des Produkts kann zu Verletzungen und 
Schäden am Produkt oder an damit verbundenen Produkten führen.
Verwenden Sie das Produkt nur für die in dieser Anleitung angegebenen Zwecke.
Wenn das Produkt eine Fehlfunktion aufweist, heruntergefallen ist oder beschädigt wurde, verwenden 
Sie es nicht und wenden Sie sich an den Kundendienst.
Das Produkt ist für den privaten Gebrauch konzipiert und bestimmt. Verwenden Sie das Produkt nicht für 
kommerzielle Zwecke.
Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, wenn Sie es benutzen. Wenn Sie das Gerät nicht benutzen, 
schalten Sie es aus und ziehen Sie den Netzstecker.
Ziehen Sie nicht am Kabel, um das Gerät vom Netz zu trennen.
Bewegen Sie das Gerät nicht, indem Sie am Kabel ziehen oder das Kabel verdrehen.
Achten Sie darauf, dass Sie nicht über das Kabel stolpern und dass das Kabel nicht geknickt, verdreht 
oder eingeklemmt ist.

Das Produkt ist nicht geeignet für Personen (einschließlich Kinder) mit körperlichen oder geistigen 
Behinderungen oder Personen, die keine Erfahrung mit dem Produkt haben oder es nicht kennen. Das 
Produkt darf nur in Anwesenheit einer Aufsichtsperson benutzt werden, die für die Sicherheit des 
Benutzers verantwortlich ist. 
Verwenden und lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern. Wir empfehlen, das 
Fußmassagegerät erst ab einem Alter von 16 Jahren zu verwenden. 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie: ein elektronisches Implantat, wie z. B. einen 
Herzschrittmacher, tragen; schwanger sind; Verletzungen oder Schäden an Ihren Füßen haben oder an 
Krankheiten wie Warzen, Schwimmekzemen, Ausschlägen oder offenen Wunden leiden; einen 
bösartigen Tumor, eine Herzerkrankung, Osteoporose oder eine gebrochene Wirbelsäule haben; eine 
Erkältung mit Fieber oder Krampfadern, Thrombose, Gelbsucht, Diabetes, Nervenleiden, akute 
Entzündungen, Hautkrankheiten, kaputte Haut oder Schmerzen ohne offensichtliche oder unmittelbare 
Ursache haben.
Verwenden Sie das Produkt nicht mit mehr als einer Person auf einmal. 
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe Ihrer Augen oder anderer empfindlicher Bereiche. 
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie im Bett sind oder schlafen. 
Verwenden Sie das Produkt nicht kurz vor dem Schlafengehen, da es eine stimulierende Wirkung hat.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie ein Fahrzeug führen oder Maschinen bedienen.
Längerer Gebrauch des Produkts kann zu Überhitzung führen. Legen Sie nach 15 Minuten Gebrauch eine 
Pause von mindestens 15 Minuten ein, bevor Sie das Produkt erneut verwenden.
Achten Sie darauf, dass a das Produkt nicht mit spitzen oder scharfen Gegenständen in Berührung 
kommt.

Einleitung

Warnungen und Sicherheitshinweise 
Achten Sie darauf, dass das Verpackungsmaterial nicht in die Hände von Kindern gerät. Sie könnten 
sich daran verschlucken!
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie sie auf!

Allgemeines

Personen



•
•

•

•

•

•

•
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Das Produkt ist kein Ersatz für die Behandlung durch einen Arzt oder Physiotherapeuten. 
Konsultieren Sie einen Arzt, bevor Sie das Produkt verwenden, wenn Sie unerklärliche Schmerzen haben, 
sich in medizinischer Behandlung befinden oder medizinische Geräte benutzen.
Um eine übermäßige Stimulation der Muskeln und Nerven zu vermeiden, wird empfohlen, das Produkt 
nicht länger als 15 Minuten am Stück zu verwenden.
Wenn Sie während der Anwendung des Produkts Schmerzen oder Unwohlsein verspüren oder die 
Massage als unangenehm empfinden, brechen Sie die Anwendung ab und suchen Sie Ihren Arzt auf.

Nehmen Sie das Gerät nicht auseinander, reparieren oder restaurieren Sie es nicht. Dies kann zu Schäden 
am Produkt führen. Zu Ihrer eigenen Sicherheit sollten diese Teile nur von autorisiertem Servicepersonal 
ausgetauscht werden. Schicken Sie das Produkt zur Reparatur immer an ein Kundendienstzentrum, um 
Schäden und Verletzungen zu vermeiden.
Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Geräts, dass die auf dem Typenschild angegebene 
Netzspannung mit der Ihres Stromnetzes übereinstimmt.
Überprüfen Sie das Netzkabel und den Netzstecker regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder 
Verschleiß. Sollte dies der Fall sein, verwenden Sie das Gerät nicht und lassen Sie das Netzkabel und/oder 
den Netzstecker durch autorisiertes Servicepersonal ersetzen oder reparieren.
Verwenden Sie nur den vom Lieferanten gelieferten Adapter.
Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Badewanne, einer Dusche, eines Schwimmbeckens oder 
eines mit Wasser gefüllten (Wasch-)Bottichs.
Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht mit Wasser in Berührung kommt. Tauchen Sie das Produkt nicht in 
Wasser ein. Sollte Wasser in oder auf das Gerät gelangen, schalten Sie es sofort aus und wenden Sie sich 
an unseren Kundendienst.
Berühren Sie das Gerät und das Netzkabel nicht mit nassen Händen.
Wenn der Strom während des Gebrauchs ausfällt, schalten Sie das Gerät sofort aus und ziehen Sie den 
Netzstecker.
Das Gerät wird während des Gebrauchs heiß. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn Sie hitzeempfindlich 
sind. Halten Sie das Gerät von Feuchtigkeit, Hitze, Räumen mit relativ hohen Temperaturen und 
Wärmequellen wie Öfen fern.

Achten Sie darauf, die Tasten kurz zu drücken, um das Gerät nicht zu verwirren.
Stecken Sie keine Gegenstände in oder durch die Öffnungen des Geräts. Achten Sie darauf, dass sich 
bewegliche Teile immer frei bewegen können und dass nichts eingeklemmt wird.

Medizinische Hinweise

Electra

Andere
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Überprüfen Sie bei Erhalt der Sendung, ob der Inhalt des Pakets mit dem Packzettel übereinstimmt. 
Informieren Sie Ihren Lieferanten, wenn Teile fehlen. Wenn das Gerät beschädigt erscheint, reklamieren Sie 
es sofort beim Spediteur und geben Sie dem Lieferanten eine detaillierte Beschreibung des Schadens. 
Bewahren Sie die beschädigte Verpackung auf, um Ihre Reklamation zu belegen.

Good4You Massagekissen - Modell SM-213

1x Fernbedienung
1x Netzadapter 
1x Auto-Adapter
1x Benutzerhandbuch

Empfang der Sendung

Inhalt der Verpackung 

Fernsteuerung 

•

•

•
•
•
•

Beiliegendes Zubehör 

 

 

 

 Demo:
Entdecken Sie alle Funk�onen in 
einer Sitzung. Während der 
Demo leuchten die 
Massagemethoden auf, und 
wenn sie beendet sind, schaltet 
sich das Gerät automa�sch aus 

Shiatsu-Massage:  
Niedrig oder hoch 
Ein/Ausschalten durch 
Drücken der Taste

Taste Zone:
Drücken Sie die Pfeiltasten, 
um die Massageposi�on nach 
oben oder unten zu 
verschieben 

Rollentaste:
Drücken Sie die Taste, um die 
Auf- und Abwärtsbewegung der 
Massageköpfe einzuschalten

Massage:
Jeder Massagebereich kann 
durch Drücken der Taste 
vollständig oder separat 
ausgewählt werden.

Zeitschaltuhr:  
5, 10 oder 15 Minuten 
Ein/Ausschalten durch 
Drücken der Taste

Ein/aus:
Ein/Ausschalten durch 
Drücken der Taste

Heizfunk�on:
Ein/Ausschalten durch 
Drücken der Taste

Sitzvibra�ontaste:
Niedrig, mi�el oder hoch 
Ein- und Ausschalten durch 
Drücken der Taste

Komple�e Rückenmassage 

Unteren Rückenmassage 

Obere Rückenmassage



Längerer Gebrauch des Produkts kann zu Überhitzung führen. Machen Sie nach 15 Minuten Gebrauch eine 
Pause von mindestens 15 Minuten, bevor Sie das Gerät wieder benutzen, und benutzen Sie es nicht öfter als 
dreimal am Tag. 
Halten Sie das Gerät von Feuchtigkeit, Hitze, Räumen mit relativ hohen Temperaturen und Wärmequellen 
wie Öfen fern.

1. Befestigen Sie das Massagekissen mit den elastischen Bändern an einem Stuhl oder legen Sie es auf einen anderen 
stützenden Gegenstand. 
2. Verbinden Sie den Dc-Connector mit dem Gerätestecker.  
3. Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.
4. Schalten Sie das Massagekissen mit der Fernbedienung ein (siehe Abschnitt: Fernbedienung). 
5. Wählen Sie den gewünschten Massagebereich und die gewünschte Funktion, indem Sie die entsprechende Taste 
drücken.
6. Schalten Sie das Massagekissen mit der Fernbedienung aus (siehe Abschnitt: Fernbedienung).
7. Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Netzstecker und legen Sie die Fernbedienung in die Tasche an der Seite des 
Kissens.

Gebrauchsanweisung

Anweisungen für die Inbetriebnahme

 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Steckdose 

Gerätestecker 
Dc-Connector 

! 

! 

Steckdose

Stecker

Wichtige Hinweise:

Gerätestecker 

•

•

•

       

 

 
 
 
 
 

Handtuch 
/Decke 

Sitzkissen  
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Das Massagekissen schaltet sich nach 15 Minuten automatisch ab, um eine Überlastung der Muskeln zu 
vermeiden.
Legen Sie ein Handtuch oder eine Decke zwischen sich und das Massagekissen, um eine sanftere Massage zu 
erhalten (Abb. 1).
Wenn das Massagekissen Ihren Nacken, Ihre Schultern oder Ihren unteren Rücken nicht erreicht, legen Sie ein 
Kissen auf die Sitzfläche Ihres Stuhls, um die Höhe Ihres Rückens beim Sitzen anzupassen (Abb. 2).

2

Sitzkissen  

1

Handtuch
/Decke



Wartung

Technische Daten
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Schalten Sie das Gerät aus, wenn es nicht benutzt wird, und ziehen Sie den Netzstecker. 
Halten Sie das Gerät staubfrei.
Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht mit scharfen Gegenständen in Berührung kommt, die das Gerät 
beschädigen könnten.
Lagern Sie das Gerät an einem trockenen, sauberen Ort. Lagern Sie das Gerät nicht bei extrem hohen 
oder niedrigen Temperaturen.

Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein und halten Sie es von 
Lösungsmitteln und aggressiven Reinigungsmitteln fern.
Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie es reinigen.
Reinigen Sie den Sockel und das Bedienfeld des Geräts mit einem feuchten, kurz in Reinigungsmittel 
getauchten Tuch und wischen Sie das Gerät mit einem trockenen, weichen Tuch trocken. Verwenden Sie 
keine Scheuermittel oder Verdünner zur Reinigung des Geräts.

Wenn Sie Service oder Informationen zu Ihrem Produkt benötigen, zögern Sie nicht, uns per E-Mail zu 
kontaktieren: info@good-4you.nl
Wir gewähren eine einjährige Garantie auf unsere Produkte. Der Kunde muss einen Kaufnachweis 
vorlegen können, und die Garantie muss innerhalb eines Jahres ab dem Kaufdatum in Anspruch 
genommen werden. Bitte beachten Sie, dass die Garantie nicht gilt: für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch oder Reparatur verursacht wurden; für Verschleißteile; für Mängel, die dem 
Kunden zum Zeitpunkt des Kaufs bekannt waren; für Mängel, die durch eigenes Verschulden des Kunden 
verursacht wurden; für Schäden, die durch Dritte verursacht wurden.  

Denken Sie an die Umwelt und tragen Sie zu einem sauberen Lebensraum bei! Entsorgen Sie das Produkt 
am Ende seiner Lebensdauer nicht mit dem normalen Hausmüll, sondern geben Sie es bei einer staatlich 
anerkannten Sammelstelle zum Recycling ab. 

•
•
•

•

•

•

•

•

Reinigung
! 

 
 
 
 

 
 
 
 

Abmessungen 

Gewicht 
Leistung 

   Stromversorgung - Frequenz -
.                       Ausgang 

               12V - 50/60Hz - 3,5A  

Zeitschaltuhr 15 min 
 

30W
3,1 kg 

12V - 50/60Hz - 3,5A 

66 x 44 x 13 cm



Haftungsausschluss

Fehlersuche

Änderungen vorbehalten; Spezifikationen können ohne Vorankündigung geändert werden.
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Die Massage ist nicht ak�v in 

allen Massagebereichen 

 
Der Massagemotor des Massagebereichs kann ausgeschaltet 
werden. Drücken Sie die der Sek�on zugeordnete Taste, um 

sie zu ak�vieren. 
 

 
 
 
 

Das Gerät schaltet sich aus 
schaltet sich plötzlich aus 

 
Das Gerät schaltet sich nach 15 Minuten automa�sch aus. 

Setzen Sie den Betrieb durch Drücken der Ein/Aus-Taste fort. 
Wenn das Gerät 30 Minuten lang benutzt wurde, schalten Sie 

es nach einer Ruhezeit von 15 Minuten wieder ein. 
 

 
Der Überhitzungsschutz ist ak�viert. Das Gerät schaltet sich zur 
Sicherheit automa�sch aus. Lassen Sie das Gerät 15-30 Minuten 

ruhen, bevor Sie es wieder benutzen.  
 

 
 
 
 
 

Gerät lässt sich nicht starten 

 
Prüfen Sie, ob das Gerät länger als 30 Minuten benutzt wurde. 

Wenn ja, schalten Sie das Gerät nach einer Ruhezeit von 15 
Minuten wieder ein. In wärmeren Umgebungen kann das Gerät 

länger brauchen, um abzukühlen. Gerät abkühlen zu lassen. 
 

 
Vergewissern Sie sich, dass der Adapter eingesteckt ist. 

 

 
Prüfen Sie, ob der Gerätestecker mit dem 
Gleichstromanschluss angeschlossen ist. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Möglicherweise steckt das Gerät fest. Den Druck en�ernen/ 

Laden Sie das Gerät auf und drücken Sie die Taste "full back",  
um es erneut zu versuchen. 

       

 
 

Lösung Problem 

Ruckar�ge Bewegung durch 
Vibra�on des Gerätes 

Möglicherweise wurde zu viel Druck auf das Gerät ausgeübt. 
Reduzieren Sie die Belastung und versuchen Sie es erneut. 

Die Infrarotlichter sind 
eingeschaltet, die 

Massageköpfe bewegen sich 
jedoch nicht 
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